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      Mass  Intentions  -  Misne  nakane 
 
 28.listopada – 4.studenoga - Oct. 28 – Nov. 4, 2012. 
 
Monday- Ponedjeljak: 29.listopada- Oct.29,2012. 
St. Ida -  Sv. Ida 
7.00PM:  + Mamie  Abram – Kenneth/Malka  Abram 
                
Tuesday – Utorak: 30.listopada – Oct.30, 2012. 
St. Marcel – Sv. Marcel 
7.00PM: + Mamie  Abram – Kenneth/Malka Abram 
 
Wednesday – Srijeda: 31. lisdopada- Oct.31,2012. 
St. Alfons Rodriguez – Sv. Alfons  Rodriguez 
7,00PM: + Mamie  Abram – Kenneth/Malka Abram 
       + Mira  Dujmović – Obitelj  Pekić 
 
Thursday – Četvrtak: 1. studenoga – Nov. 01,2012. 
All  Saints -  Svi  Sveti 
6,00PM: + Rita  Siaus – John/Steve  Siaus 
7,00PM: + Mamie  Abram- Kenneth/Malka  Abram 
            
Friday – Petak: 2. studenoga – Nov. 02,2012. 
All  Souls' Day -  Dušni  Dan 
6,00PM: + Vladimir  Mišković – Mile  Mišković 
7,00PM - + Mamie  Abram- Kenneth/Malka  Abram 
              + Ivo  i Vilma  Menjak -  Ob. Andjić 
              + Ruža  Andjić – Ob. Andjić 
 
Saturday – Subota: 3. stud.- Nov. 03, 2012. 
St.Martin  de  Porres – Sv. Martin  Porres 
4,30PM: + Johanna  Klobučar – Harold/ Helen  Ratliff 
              + Anastasia  Chulick -  Maxine  Miller 
6,00PM: + Mamie  Abram – Kenneth/Malka  Abram 
              
Sunday – Nedjelja: 4. studenoga  - Nov. 04,2012. 
31st Sunday  in  Ord.Time- 31.nedjelja  kroz  godinu 
8,30AM: + Rita  Siaus – John/Steve  Siaus 
10,00AM:  + Mirko  Gavrić – Mladen  Gavrić  i  ob. 
            + Pok. iz  ob. Matijević  i  Zeba – Mara  Zeba 
+ Ana  Mrnjavac – Marko/Ruža  Mrnjavac 
+ Mira Dujmović– Kći Kristina i sinovi: Dragan  i  
Miroslav 
+ Miroslav  Andjić – Ob. Andjić 
+ Krešimir  Miočević – Dražana  Miočević 
+ Kata  i  Pero Vidović – Tomislav/Ana  Vidović 
+ Pero  Ćubelja – Tomislav/Ana  Vidović 
 
     ========================= 
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MISNI  ČITAČI  -  READERS/ LECTORS 
 
Sunday – Nedjelja: 28. listopada – Oct. 28,2012. 
10,00 AM-  Silvia  Ćorić 
Sunday – Nedjelja: 4.studenoga – Nov. 04,2012. 
10,00AM- Anton  Babić 
 
 MINISTRANTI – ALTAR  SERVERS 
 
Sunday – Nedjelja: 28.listopada – Oct. 28,2012. 
Jurčević Matej i Andrea, Mathew  Knežević 
Sunday – Nedjelja: 4.studenoga – Nov. 04, 2012. 
Anthony  Brnjić, Ivan  Jerković  i  Ivana  Mijatović 
 
Skupljaju  i  broje  milostinju – Ushers 
 
Sunday – Nedjelja: 28. listopada – Oct.28, 2012. 
Luka  Andjić, Marko Jurčević, Sladjan Kurtović  i  Mile 
Mišković 
Sunday – Nedjelja: 4. studenoga – Nov. 04, 2012. 
Mirko  Kvesić, Karlo  Anić, Jozo  Jurčević,Jozo Barać 
 
========================================  
     
    PARISH'S    ANNOUNCEMENTS  
 
                        October  28, 2012. 
 
Thirtieth  Sunday  in  Ordinary  Time:  
 
     To  believe  is  to  see  and  to  follow  Jesus.  Jesus  is  
making  the  last  journey  of  his  life;  he  leaves  Jericho 
for  Jerusalem,  where  he  will  be  acclaimed  as  messiah  
before  being  put  to  death.  A  blind  beggar  named  
Bartimaeus  is  the  first  to  recognize  the messiah.  ( The  
person  who  is  without  sight  sees what  is  most  
important,  while  those  who  would  silence  him are    
truly  blind.) The  man's  persistence  wins  Jesus' attention,  
and  Christ  gives  him  the  sight  which  is  the  outward  
sign  of  faith.  This  beggar,  one  who  asks,  does  what  
every  person  of  faith  must  do:  follow  the  Lord.  He  
sets  off  toward  Jerusalem  where  in  turn  the  crowd  
will  recognize  their  messiah  
      The  first  reading  invites  us  to  rejoice  in  our  
salvation,  for  which  God  is  exuberantly  joyful;  so  
should  we  be.  God  will  lead  back  from  exile  the  
remnannt  of  the  faithful,  especially  the  weakest, God,  
who  loves  us  like  a  father, will  help  us  on  our  jorney. 
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      Hebrews  tells  us  that  Christ's  priesthood  comes  
directly   from  God.  He  is  our  high  priest  who  will 
lead  all  peoples  home. 
      ( Jer. 31: 7- 9; Heb. 5: 1 6; Mk. 10: 46 – 52) 
 
Feast  of  All  Saints   is  on  Thursday, November  1st, 
2012. It  is  a  holyday  of  obligation.  The  Mass  schedule  
is  as  follows: 6,00PM (in  English)  and  7,00PM ( in  
Croatian). Confessions  will  be  heard  before  each  Mass. 
 
All  Souls  Day   is  on  Friday, November 2nd, 2012.  It  is  
a  special  day  of  prayer  for  the  faithful  departed.  
Remember  your  dear  ones  by  praying  for  them  and  
offering  Holy  Masses  for  them.  During  the  month  of  
November,  a  number  of  Holy  Masses  will  be  offered  
for  your  departed  relatives  and  friends.  You  may  place  
All Souls  envelopes  in  the  collection  basket  today  or  
on  November  2nd, 2012.  The  mass  schedule  is  as  
follows: 6,00PM ( in  English )  and  7,00PM  (  in  
Croatian). Confessions  will  be  heard  before  each  Mass. 
 
Special  Thanks: On  behalf  of  our  St. Joseph  Croatian  
Parish  we  would  like  to  thank  very  much  to  Mr. Mile  
Miskovic  and  to   his  co- workers  for  organizing  and  
preparing  St. Joseph  Croatian  Booster. Everything  was  
well  organized  and  successful. All  proceeds  has  been  
given  to  our  parish. Thanks  to  everybody! 
 
St. Ann  Sodality  will  serve  Chicken  Dinners  next  
Sunday, November  4th, 2012. For  a  very  reasonable  
price  you  get  a  delicious  meal  and  also  help  your  
parish. 
 
Regular  Meeting  of  our  Parish's  Council  will  be  
held   this  coming  Wednesday  evening  at  7,30PM  in  
our  Parish's  Rectory. 
 
Mr. Tom  Benac, our  parishioner,  these  days  went  to  
the  nursing  home. He  would  like  to  ask  our  
parishioners  to  pray  for  him.  Please,  remember  Mr.  
Benac  in  your  prayers! 
  
The  Year  of  Faith declared  by  Pope  Benedict  XVI  
began  on  October  11  2012  and  concludes  on  
November  24, 2013, the  feast  of  Christ  the  King.  Pope  
Benedict  calls  the  Year  of  Faith „ a  summons  to  and  
authentic  and  renewed  conversion  to  the  Lord.“ Our  
task  during  the  Year  of  Faith  is  to  discover  anew  „ 
the  content  of  the faith  that  is  professed,  celebrated,   
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lived,  and  prayed,  and  to  reflect  on  the  act  of  faith.“ 
In  this  way, „ members  of  the  Church  will  be  credible  
and  joy-filled  witnesses...capable  of  leading  those  
many  people  who  are  seeking  it  to  the  door  of  faith.“ 
We  unite  ourselves  to  the  Holy  Father's  desire: „ We  
want this  year  to  arouse  in  every  believer  the  
aspiration  to  profess  the  faith  in fullness and  with  
renewed  conviction, with  confidence  and  hope.“ 
During  this  Year  of  Faith, may  the  Lord  increase  your  
faith,  enable  you  always  to  live  by  faith,  and  make  
you  a  radiant  witness  of  faith  to  the  world. 
 
Croatian  Consulate' Day  in  St. Louis  will  be  held  
next  Sunday, November  4th, 2012  at  our  Parish's  
facilities  after  high  Mass.  All  those  of  you  who  have  
some  documents  to be  finished  or  if  you  need  some  
explanations -  informations,  it  is  a  good  oportunity  to  
do  it. 
 
Please,  remember  in   your  prayers  our  benefactors  
and  our  sick   parishioners.  
 
Croatian  radio  Hour  in  St. Louis: All  those  of  you  
who  could  help  us  with  your  donations  to  continue  
our  Croatian  Radio  Hour,  please,  give  your  
contirbutions  to  Mara  Zeba,  Sunday's,  after  the  holy  
Mass.  
 
Croatian  School  is  held  Sunday's  from 11,00  until  
1,00pm  in  the  classrooms  of  the second  floor  of  the  
old  parish's  hall. 
 
Religion's Class  for  the  First  Communion  and  
Confirmation  in  our  parish  is  held  Sunday's  during  the  
Croatian  School.   
 
The  Celebration  of  the  Confirmation  in  our  parish  
will  be  on  May  5th, 2013  at  10:00 AM.  School's  
children  of  seventh  and eight  grade  of  elementary  
public  or  catholic  school  are  supposed  to  be  
confirmed. If  some  adults  of  our  parish  were  not  
confirmed, please call  our  Parish's  Office  for  other  
informations. Most  Rev. Robert  J. Hermann,  Auxiliary  
Bishop  Emeritus  of St. Louis,  will  confirm  our  
candidates  for  the  receiving  of  the Sacrament  of  
Confirmation. 
 
Special  Thanks:  May  the  Lord  bless  and  reward  all  
the  good  work  of  our  priests, sisters  and  parishioners   
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during  last  106  years  in  St. Joseph  Croatian  Church  in  
St. Louis. To  the  departed  may  He  give  the  crown  of  
glory  and  to  the  living  may  He  grant  perseverance  in  
doing  good. 
 
Weekly  Adoration  of  the  Blessed  Sacrament  in  our   
church  is  held  every  Thursday  from  6,30 to  7,00Pm.  
Our  Savior  Jesus  Christ  waits  for  us  to  come  to  Him  
in the  Most  Holy  Eucharist.  Come,  bring  Him  your  
hopes,  your  prayers,  your  tears  and  fears. 
 
Our  adult's  church  choir  has  its  regular  practice  
Sunday's  after  10,00  clock  Mass. We  are  very  satisfied  
that  we  have  our  adult's  church  choir  which  is  for  our  
parish a  big  help  regarding  our  eucharistic  celebrations.  
Let  its  so   be   in  the  future! 
 
Marriage  Encounter: For  more  information  on  
weekends  scheduled  in  the  Archdiocese  of  St.  Louis,  
just  visit  www.stl-wwwwme.org  or  cal  324 – 469 – 
7317. 
 
Mass  Intentions  can  be  requested  in  the  Hall  
Sunday's  after  10,00  o'clock  Mass. 
 
Rest  in  Peace:  Let  us,  as  a  parish  family ,  pray  for  
all  of  our  deceased  parishioners,  relatives,  benefactors  
and  friends.  We  remember  all  of  our  loved  ones  who 
have  gone  before  us  and  prey  that  they  are  celebrating   
with  our  Lord  in  heven.  When  you  go  to  Mass,  
please,  note  who the  Mass  Intention  is for  and  say  an  
extra  prayer  for  them. 
 
Religious  Press: Sunday's  in  our  hall  after  high  Mass  
you  can  buy  in  Croatian  Language  Bible  and  Prayer  
Book: „Biserje  Sv. Ante“. Please,  be  in  contact with  
Mara  Zeba. 
 
Meeting  for  altarservers  will  be  held  on  November  
03,2012 at  10,00AM. Theme: Instructions  for  altarservers  
and  refreshments. 
 
Meeting  for  parents  who  have  kids  for  First  
Communion  and  Confirmation  will  be  held  on  
November  04, 2012  after  10,00  o'clock  Mass  at  the  
church. 
 
Croatian  TV- and  radio  Program  you  can  follow  in  
our  old  hall  every  evening. 
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For  the  future  of  our  parish  in  St. Louis  it  is  very  
important, very  necessary  that   we  celebrate  Baptism, 
First  Communion, Confirmation  and  Wedding  in  our  
St. Joseph  Croatian  Church  and  that  we  have  Croatian  
School, Religion's  Classes  for  First  Communion, 
Confirmation  and  that  we  have  St. Ann's  Sodality, 
Croatian -  American  Soccer  Club, Hunting  Association, 
Croatian  Defender, Croatian  Jr. Tamburitza, Church  
Choir  and  all  other  croatian  organizations  and  all  our  
activities  which  we  have  during  each  year. 
 
Thanksgiving  Dance  is  just  around  the  corner  and  the  
Croatian  Youth  of  our  parish  would  like  to  invite  all  
for  a  night  out. For  further  questions/ comments  call  
Julie  Barac  at  314 – 221 – 3156. 
 
Duquesne University Tamburitzans: Suturday, 
November  3, 2012, Granite  City  High  School, 3101 
Madison  Ave.  For  all  other  informations, please,  call  
618 – 978-1522. 
 
Remark:  All  our  parishioners  and  friends  of  our  
Parish,  respecting  their  neighbors  and  other  people  
who  hve  different  faith,  language  and  culture,  are  
called  to keep  our  faith,  our  Croatian  language,  
culture  and  traditions  and  to  keep  unity  and  
togetherrness  in  our  St. Joseph  Croatian  Parish. 
 
   ===========================  
 
              ŽUPNE   OBAVIJESTI 
 

      28. listopada  2012. 
 
Trideseta  nedjelja  kroz  godinu: 
 
Očinska  Božja  ljubav. – Bog tješi  izgnanike  koji  su  
grijehom  zaslijepljeni  i  naviješta  im  povratak  u  
izraelsku  zemlju.  Taj  novi  Izlazak  bit  će  djelo  Očinske  
ljubavi  Boga  prema  svome  izabranom narodu. ( Jr 31, 7 -
9) 
Kristovo  svećeništvo.- Svojim  mesijanskim  poslanjem  
Krist  je  postao  jedini  prvi  svećenik  ljudskog  roda.  On  
poziva  neke  ljude  da  imaju  udjela  na  poseban  način  u  
njegovu  svećeništvu  te  poučavaju  ljude  koji  su  u 
neznanju,  pomiruju  grješnike  i  u  ime  cijele  Crkve  
prinose  njegovu  žrtvu. ( Heb 5, 1 – 6) 
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Iscjeljeni  slijepac. – Slijepac  koji  ispovijeda  svoju  vjeru  
u  Sina  Davidova,  što  donosi  mesijansko  spasenje,  biva  
iscijeljen.  Tako  i  svakovrsni  slijepci, grješnici  i  
nevjernici  koji   traže  svjetlo  spašavaju  se  po  Kristu  
ako  idu  za  njim. ( Mk  10, 46 – 52) 
 
Krist  je  došao  osloboditi  ljude  od  njihove  
zaslijepljenosti.  Svojom  riječju  i  svojim  sakramentima  
on  u  Crkvi  otvara  njihove  oči  svjetlu  vjere  i  udjeljuje  
im  spasenje  za  kojim  čeznu.  
 
Svetkovina  Svih  Svetih  je  u  četvrtak, 1. studenoga  
2012. Svete  Mise  su  slijedećim  redom: 6,00PM ( na  
Engleskom)  i  u  7,00PM  ( na  Hrvatskom). Ispovijedanje  
je  prije  svake  Mise. 
 
Dušni  Dan  je  u  petak, 2. studenoga  2012. Toga  se  
dana  molimo  za  svoje  pokojne. Kuverte  za  Dušni  dan  
možete  staviti  u  košaru  za  milostinju, danas,  ili  u  
sljedeću  nedjelju.  Te  ćemo  kuverte držati  na  oltaru  
kroz  mjesec  studeni  i  slaviti  ćemo  svaki  dan  po  jednu 
Misu  za  vaše  pokojne. Sv. Mise  na  Dušni  dan: 6,00PM  
(na  Engleskom) i  7,00PM  ( na  Hrvatskom). 
Ispovijedanje  je   prije svake  Mise.   
 
Posebna  zahvala: Uime  naše  Hrvatske  župne  zajednice  
Sv. Josipa,  iskreno  i  srdačno,  zahvaljujemo  Mili  
Miškoviću  i  njegovim  suradnicima  na   pripremanju  i  
organiziranju  „St. Joseph  Croatian  Booster“. Sve  je  bilo  
dobro  organizirano  i  uspješno.  Čitavi  prihod  je  dan  
našoj  župi. Hvala  svima! 
 
Pileći  ručak  u  sljedeću  nedjelju, 4. studenoga  2012,  
priprema  Društvo  Sv. Anne. Uz  povoljnu  cijenu  imate  
ukusan  ručak  i  s  time  pomažete  svoju  hrvatsku  župnu  
zajednicu. 
 
U  svojim  molitvama  molite  se  za  naše  dobročinitelje  
i  za  naše  bolesnike. 
 
Gosp. Tom  Benac, naš  župljanin,  ovih  dana se  nalazi  u  
staračkom  domu.  On  moli  naše  župljane  da  se  za  
njega  pomole  Bogu  za  njegovo zdravlje.  Molimo  naše  
župljane  da  ga  se  sjete  u  svojim  molitvama. 
  
Godina  vjere: Papa  Benedikt  XVI  je  najavio  Godinu  
vjere  koja  je  započela  11. listopada  ove  godine  i  
završava  24. studenoga  2013  na  svetkovinu  Krista  
Kralja.U  ovoj  godini  vjere  Papa  nas  poziva  da  što   
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bolje  i  više  upoznamo, obnovimo i  ojačamo  svoju  
vjeru, da  se  obratimo  i  da  tako,  obnovljeni  u  vjeri,  
idalje  budemo  povezani  s  Gospodinom  Isusom  Kristom  
živeći  svoju  vjeru  u  našemu  svakidašnjem  životu  i  
radu. 
 
Redoviti  sastanak  Župnoga  vijeća  je  u  srijedu  
navečer  u  Župnome  uredu  s  početkom  u  7,30  sati. 
 
Hrvatski  radio  sat  u  St. Louis-u: Svoj  novčani   prilog  
za  naš  Hrvatski  radio  sat, ako  ste  u  mogućnosti,  
možete  dati,  nedjeljom,  Mari  Zeba  nakon  pučke  sv. 
Mise. 
Hrvatski  konzularni  dan  u  St. Louis-u  je  u  sljedeću  
nedjelju, 4. studenoga  2012  u  našoj  hrvatskoj  župnoj 
zajednici  nakon  pučke  sv. Mise.  Svi  vi  koji  imate  
rješavati  neke  svoje  dokumente  ili  imate  neka  pitanja,  
možete  se  tom  prigodom  obratiti  službenom  osoblju  
našega  Hrvatskog  generalnog  konzulata  koji  ima  svoje  
sjedište  u  Chicagu.  Imajte  u  vidu  ovaj  navedeni datum. 
 
Hrvatska  škola  u  našoj  hrvatskoj  župnoj  zajednici  
održava  se, nedjeljom,  nakon  pučke  sv. Mise  od  11,00  
prije  podne  i  do  jedan  sat  po  podne. 
 
Vjeronauk  za  prvopričesnike  i  krizmanike  održava  se  
u  sklopu  Hrvatske  škole. 
 
Marriage  Encounter:  Za  sve  druge  pojedinosti  o  „ 
Marriage  Encounter“  u  nadbiskupiji  St. Louis,  nazovite  
314 – 469 – 7317  ili  otvorite  veb  stranicu  www.stl-
wwwme.org. 
 
Sv. Misu  možete  naručiti,  nedjeljom,  nakon  pučke  sv. 
Mise   u   dvorani  kod  Mare  Zeba. 
 
Vjerski  tisak  možete  nabaviti, nedjeljom, nakon  pučke  
sv.  Mise  u  dvorani  kod  Mare  Zeba. 
 
Proslava  Sv. Krizme  u  našoj  župi  je  5. svibnja  2013  
u  10:00  sati  prije  podne.  Krizmu  će  podijeliti  našim  
krizmanicima  pomoćni  biskup  naše  nadbiskupije  u  St. 
Louis-u  Most  Rev. Roberet  J. Hermann.  Za  sv. Krizmu  
su  školska  djeca  sedmog  i osmog razreda  osnovne  
državne  ili  katoličke  škole. Ako  ima  nekih  odraslih  
župljana  koji  još  nisu  krizmani,  neka  nazovu  naš  
Župni  ured  za  sve  druge  informacije. O  svim  drugim  
pojedinostima  za  ovu  proslavu  Sv. Krizme  bit  ćete  na  
vrijeme  obaviješteni. 
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Ples  za  dan  zahvale – Thanksgiving  Day: Hrvatska  
mladež  naše  župe  organizira  ples  za  Thanksgiving  
Day. Ples  je  24. studenoga  2012  navečer  u  našoj  
župnoj  dvorani. Za  sve  druge  informacije  nazovite  Julie  
Barać  na  telefon  314 – 221 – 3156. 
 
 Napomena: Svi  naši  župljani  i  prijatelji  naše  hrvatske  
župe  Sv. Josipa  u  St. Louis-u,  poštivajući  svoje  bližnje  i 
druge  ljude  koji  su različite  vjere,  nacije  i  kulture,  
pozvani  su  da  svojim  radom  i  svojim  aktivnostima  u  
našoj  župi  čuvaju  i  njeguju  našu  vjeru,  hrvatsku kuturu  
i  baštinu,  našu  tradiciju  i  običaje  i  medjusobno  
zajedništvo.  
 
Posebna  napomena: Prema  crkvenim  propisima  i  
odredbama  u  crkvu  na  sv. Misu  se  ne  ide  u  kratkim  
hlačama,  u  raspalim  hlačama  po  koljenima,  u  
majicama  bez  kratkih  rukava  i  sa  žvakaćom  u  ustima.  
Imajte  u  vidu  ovu  važnu  napomenu.  Crkva  je  mjesto  
koje  zahtjeva  pristojnost  i  jednu  odredjenu  kulturu  u 
oblačenju. Čudno: Kad  se  ide  na  proslavu  vjenčanja  ili  
na  neku  drugu  proslavu,  onda  se  ide  u  svečanim  
odijelima. Svima   za  razmišljanje. 
 
Tjedno  klanjanje  Presvetom Oltarskom  Sakramentu 
u  našoj  crkvi  je  svakog  četvrtka  od  6,30  do  7,00  sati  
navečer.  Odvojimo  nešto  vremena  u   tjednu  i  molimo  
se  za  svoje  potrebe, za  potrebe  svojih  obitelji  i  za  
potrebe  naše  župne  zajednice.  
 
Naš  odrasli  crkveni  zbor  ima  svoje  redovite  probe, 
nedjeljom,  nakon  pučke  sv. Mise. Sretni  smo  da  imamo   
naš  odrasli  crkveni  zbor  koji, nedjeljom,  i  za  proslave  
drugih  crkvenih  blagdana, svojim  pjevanjem  puno  
doprinosi  da  imamo  svečana  Misna  slavlja. Neka  tako  
bude  i  u   buduće! 
       =================================== 
 
RENOVIRANJE NOVE DVORANE -RENOVATION  
OF   NEW  HALL: 
 
 - We  are  planing  to  renovate  the  inside  of  our  new  
hall –  Planiramo  obnoviti  novu  dvoranu. 
- To  take  down  old  tiles  from  the  cealing – sa  plafona  
skinuti  stare  pločice. 
- To  do  electrical  work - Urediti  struju. 
- To  install  new  tiles  into  the  cealing - Postaviti  nove  
pločice  u  plafon. 
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- To  put  decoration  lights  into  the  cealing  and  on  the  
walls  around  the   hall - Ugraditi  nova  ukrasna  svjetla  u  
plafon  i  na  zidovima  okolo  dvorane. 
- To  prepare  the  walls   to  be  repainted- Pripremiti 
zidove  za  krečenje. 
- To  repaint  all   the  walls – Okrečiti  sve  zidove. 
- To  put  new  wooden  covering  on  the  bottom  on  the  
walls  all  around  the  hall- Postaviti  drvene  obloge  na  
donjim  dijelovima  zidova  od  dvorane. 
- To  decorate  the  inside  of  the  hall – Iznutra  ukrasiti  
dvoranu.                 ________________________________ 
                   ( Ime  i  prezime- First  and  last Name)   
 
Molimo  naše  župljane  koji  su  nam  voljni  pomoći  
završiti  ove  gore  spomenute  poslove  da  okruže  posao  
kojeg  mogu  uraditi, da  se  potpišu  na  ovome  papiru  i  
da  ga  vrate  Mari  Zeba, nedjeljom, nakon  pučke sv. 
Mise. Zadnja  nedjelja  slijedećega  mjeseca  je  zadnji  rok  
kad  se  možete  prijaviti  za  odredjeni  posao. Unaprijed  
zahvaljujemo  na  pomoći  i  suradnji. 
 
We  would  like  to  ask  our  parishioners  who  are  
willing  to  help  us  to  finish  above  mentioned  work  to  
circle  one  of  above  jobs  and  to  sign  this  paper  and  
return  it, Sundays  after  10,00  o'clock  Mass,  to  Mara  
Zeba. The  dead  line  to  return  this  paper  is  the  end  of  
November  of  this  year. Thanks  in  advance  to  all  those  
parishioners  who  are  ready  to  help  us  for  this  
Renovation. 
    On  behalf  of  our  parish  responsible  for  Renovation: 
Slavko  i  Ivan  Jurčević, Željko  Mijatović  i  Luka  Andjić 
 
            ============================ 
 
Sastanak  roditelja  prvopričesnika  i  krizmanika  je  4. 
studenoga  2012  nakon  pučke  sv. Mise  u   crkvi. 
 
Sastanak  za  ministrante  je  3. studenoga  2012  u  10,00 
sati  prije  podne   u  crkvi. Tema  sastanka: Pouka  za  
ministrante. Nakon  pouke  je  zakuska  za  ministrante. 
 
Posebna  zahvala: Neka  Bog  blagoslovi  i  nagradi  sva  
dobra  djela  svećenika, sestara,  župljana, prijatelja  i  
dobročinitelja  kroz  proteklih  106  godina  opstojanja  
naše  hrvatske  župe  Sv. Josipa  u  St. Louis-u. Neka  naš  
Gospodin  Isus  Krist  nagradi  preminule  vječnim životom  
u  raju,  a  živima  neka  dade  ustrajanost  u  dobrim  
djelima  na  slavu  Njegovu. 
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 Hrvatski  televizijski  i  radio  program  možete  pratiti  
svaku  večer  u  staroj  dvorani.  Vi  koji  nemate  Hrvatski  
televizijski  program  u  svojim obiteljima  ili  u  svojim   
stanovima  ili  vi  koji  to  želite  gledati,  možete  doći  u 
staru dvoranu  i  pratiti sve  što se  dogadja  u  našoj  
Domovini: Republici  Hrvatskoj  i  Bosni  i  Hercegovini.  
 
Duquesne  University  Tamburitzans: Subota, 3. 
studenoga  2012, Granite  City  High  School, 3101  
Madison  Ave. Za  sve  druge  informacije  nazovite  618 – 
978 – 1522. 
 
For  the  renting  of  the  new  and  old  Hall,  please,  
call  Kenneth  Abram  at  314 – 631 – 5466 . He  also  
can be  reached  through  his  e – mail: 
kabram@sbcglobal.net.  
          =========================== 
 
  MISIJSKO  POSLANJE  HRVATSKE   ŽUPE 
                      U  SAINT  LOUIS-U 
 
Hrvatska  župa  sv. Josipa,  pod  vodstvom  Svetoga  Duha,  
Rimokatoličke  Crkve  i  Nadbiskupije  u St. Louis-u,  
njeguje  i  čuva  katoličku  vjeru  koja  je  sadržana  u 
Bibliji  i  crkvenoj  tradiciji,  evangelizira  svoje  župljane,  
pozivajući  ih da  potpuno  sudjeluju  u  liturgijskim  
slavljima  i  potiče  ih da  žive  prema  sv.  evandjelju  u 
svome  svakidašnjem  životu.  Budući  da  su  župljani  u  
većini  hrvatskog  podrijetla  i  da  je  jedan  dio  župljana  
rodjen  u  Americi  i  da  je  hrvatskog  podrijetla  i  da  su  
povezani  u  vjerskom  i  kulturnomn  pogledu  sa  
Hrvatskom  i  Bosnom  i  Hercegovinom,  Hrvatska  župa  
sv. Josipa  omogućuje  im  da  imaju  liturgijska  slavlja  i  
druge  pobožnosti  na  hrvatskom  jeziku. 
                                         ( Archdiocese  of  St. Louis,M0) 
 
     MISSION'S   STATEMENT  OF   ST. JOSEPH 
        CROATIAN   CHURCH  IN  ST. LOUIS 
 
St. Joseph  Croatian  Parish  will  endeavor,  under  the  
guidance  of  the  Holy  Spirit,  the  Roman  Catholic  
Church  and  the  Archdiocese  of  St. Louis,  to  live  the  
Catholic faith as  contained  in  the  Bible  and  the  
Tradition  of  the  Church  by  making  every  effort  to  
evangelize  its  parishioners,  by  calling  them  to  
participate  fully  in  liturgical  celebrations  and  prayerful 
activities,  and  by  urging  them  to  live  the  Gsopel  in  
their  daily  lives. Since  the  vast  majority  of    
parishioners  is  Croatian  -  born  or  closely  connected   
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with  Croatia  and  Bosnia  and  Herzegovina  and  its  
culture,  it  will  be  provided  for  them  liturgies  and  
devotional  celebrations  in  Croatian  Language.  
                                    ( Archdiocese  of   St. Louis, MO) 
 
Sveta  Misa  subotom  po  podne  u  6,00  sati  ima  
vrijednost  nedjeljne  sv. Mise.  Ima  jedan  broj  župljana  
koji,  nedjeljom, rade  i  radi  toga  nisu  u  mogućnosti  
doći  na  sv. Misu. Stoga  je  Crkva  odredila  da  subotnja  
sv. Misa  u  6,00  sati  po  podne  ima  vrijednost  nedjeljne  
sv. Mise.  Župljani,  vi  koji  radite  nedjeljom,  imajte  u  
vidu  ovu  crkvenu  odredbu – napomenu.  Sv. Misa  
subotom  po  podne  u  6,00 sati  na  hrvatskom  jeziku. 
                                         
  Raspored  proslava -  Calendar  of  Events 
 
November  24, 2012.: Thanksgiving  Day- Dan  zahvale:     
Organizator: Hrvatska  mladež 
December 09, 2012.: St.Nichola's  Day – Nikolinje:    
Organizator: Hrvatska  škola 
December 16,2012.: Parish's  Council  Election 
December 31, 2012.: Doček  Nove  godine 
   ==================================== 
 
 VAŠI  DOPRINOSI  -  YOUR  CONTRIBUTIONS 
  
Kolekta-Collection: 21.X.012.: $ 1,901.00 
Druga  kolekta – Second  Collection  for  Missions: 
   $ 345.00 
Candles- Svijeće:  $ 65.00 
Donations: Rudy  Puljak  $ 200.00 
Hrvatski  radio  sat: Ivo  Kitanović  $ 90.00 
 
Novčani  izvještaj – Financial  Report:  
„St. Joseph  Croatian Booster  Club: 20. listopada  2,012.: 
        Primici -  Income:  $ 6,355.00 
        Izdaci – Expenses:    2,110.00 
          Prihod – Profit:       4,245.00 
 
Max  Ćorić  nije  naplatio  ulaznice  za  koncert  za  
renoviranje:$ 50.00  darovao  župi. 
Max  Ćorić nije  naplatio  ulaznice  za  dobrotvorni  
koncert: $ 50.00  darovao   župi 
 
Hrvatski  radio  sat – Croatian  Radio Hour: Oct. 28/12. 
   Izdaci – Expenses:   $ 12,750.00 
    Primici – Income:       10,735.00 
                 Balance:    $  - 2,015.00 
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RENOVIRANO .-  RENOVATED: 
 
U  crkvi  oko  oltara  Mile  Mišković  je, dobrovoljno,  
izmijenio  šest  svjetala- Around  the  altar  six  lights  
were  installed  voluntarily  by  Mr. Mile  Miskovic. 
Na  drugom  katu  u  župnome  Uredu  Mirko  i  Željko  
Kvesić  su, dobrovoljno, digli  stari  tepih- On  the  second  
floor  inside  of  the  Rectory  old  carpet  was  taken  away  
by  Mirko  and   Zeljko  Kvesic. 
Mirko  Kvesić  je, dobrovoljno, na  drugome  katu  u  
župnome  Uredu  postavio  novi  parket- New  parquet   
on  the  second  floor  inside  of  the  Rectory  was 
voluntarily  installed  by  Mr. Mirko  Kvesic. 
Stari  tepih  sa  stepenica  koje  vode  prema  drugome  
katu  u  župnome  Uredu  su, dobrovoljno,  digli  Mirko  i  
Željko  Kvesić- Old  Carpet  from  the  steps  which  go  
towards  the  second  floor  inside  of  Rectory  was   
voluntarily  taken  away  by  Mirko   and  Zeljko  Kvesic. 
Mirko  Kvesić  i  Ervin  Mastnak  su, dobrovoljno,  očistili  
stepenice  koje  vode  prema  drugom  katu  u  župnome  
Uredu-  Steps  which  go  towards  second  floor  inside  of  
the  Rectory  were  voluntarily  cleaned  by  Mirko  Kvesic 
and  Ervin  Mastnak. 
 
Željezne  grede  koje  drže  stepenice  izmedju  crkve  i  
stare  dvorane,  dobrovoljno,  su  prvi  put  obojili  Mirko  
Kvesic  i  Marko  Jurčević-  Iron  beams  which  hold  steps  
between  the  church  and  old  hall  were  voluntarily  first  
time  re-painted  by  Mirko  Kvesic  and  Marko  Jurcevic. 
 
Jedan  dio  stepenica  izmedju  crkve  i  stare  dvorane,  
dobrovoljno,  su  okrečili   Ivan  Djak   i  Zoran  Anušić- 
One  part  of  the  steps  between  church  and  old  hall  
was  voluntarily  whitewashed   by  Ivan  Djak  and  Zoran  
Anusic. 
Drugi  dio  prostora  izmedju  stare   i  nove  dvorane  
je, dobrovoljno,  betonirao  Marko  Jurčević  uz  pomoć  
Pave  Pekića  i  Filipa  Kožula-  Second  part  of  concret  
between  old  and  new  hall  was  voluntarily  installed  by  
Marko  Jurčević  with  help  of  Paul  Pekic  and  Filip  
Kozul.  
Luka  Andjić  i  Mate  Mijatović  su  jedan  dio  tornja  uz  
župni  Ured, dobrovoljno,  renovirali  i  okrečili- One  part  
of   tower  next  to  the  rectory  was  voluntarily  repaired  
and  re-painted  by  Luka  Andjic  and  Mate  Mijatovic. 
 
THANKS  A  LOT  TO  ALL  CONTRIBUTORS -  
VELIKA  HVALA  SVIM  DAROVATELJIMA  I  
DOBROČINITELJIMA! 
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Hrvatsko  groblje  u  St.  Louis-u: Ako  želite  imati  više  
informacija  o  kupnji  grobnice,  nazovite  Jeanne  
Besselsen,  koja  je  odgovorna  za  prodaju  grobnica,  na  
telefon: 314 – 381- 1313, ext.: 3115. (Anton  Babić) 
 
      ========================= 
Za  budućnost  naše  hrvatske  župne zajednice  u  St. 
Louis-u  je jako  potrebno da  idalje  imamo  Hrvatsku  
školu,  vjeronauk  za  Prvu  Sv. Pričest  i  za  Sv. Krizmu, 
kolo  grupu,  tamburicu,  društvo  Sv. Ane, Hrvatsku  
mladež, Hrvatski  nogometni  klub,  Lovačko  društvo.  
Hrvatski  Domobran i  sva  ostala  hrvatska  društva  i  
hrvatske  organizacije  da  bi  smo  kroz sve  ove  
aktivnosti  čuvali  i  njegovali  svoju  vjeru,  svoju  
hrvatsku  kulturu  i  baštinu, da  bi  smo  imali  naše  
hrvatske  obitelji  i  našu hrvatsku  župnu  zajednicu.  
Takodjer, vrlo je važno  da  se  u  našoj  župi  slave  
sakramenti:  Krštenje,  Prva  Sv.Pričest, Krizma  i  
Ženidba. Svi  župljani – članovi  naše  župe  su  pozvani  
da  se  bolje  i  više  aktiviraju  u  ovome   pogledu.  
            ============================== 
 
            MASS   SCHEDULE 
Weekday:  8,00am: English, 7,00pm: Croatian 
Saturday: 4,30pm: English,6,00pm: Croatian 
Sunday: 8,30am: English, 10,00am:  Croatian   
  
                      CONFESSIONS 
Saturdays: 4,00 – 4,30pm,530 – 6,00pm. 
Before  Masses on Sunday  and  Holy  Days 
 
              EUCHARISTIC  ADORATION 
Thursday: 6,30 – 7,00pm. 
 
       CHRISTIAN      MARRIAGE 
Couples  are  asked  to  contact  the  Parish  Office  6  to  
12  months  before  setting  the  date. Schedules  for  
marriage  preparation  are  available  in  the  office. 
 
BAPTISM: The  Sacrament  of  Baptism  is  administered 
on  Saturday  and  Sunday.  To  sign  up  for  the  
Baptismal  Instruction  Program  and  schedule  a  Baptism,  
please  call  the  Parish's  Office. 
 
ANOINTING  OF   THE  SICK: 
Please  call  the  parish  Office  as  soon  as  a  parishioner  
is  hospitalized  or  is  seriously  ill  so  that  a  priest  may  
come  to  celebrate  the  Sacrament  of  Anointing. 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
FUNERALS: Arrangements  should  be  made  in  the  
Rectory  before  publication  in  the  newspapers. 
 
SICK  CALLS: Any  time,  day  or  night. 
 
MARRIAGE  INFORMATION: If  you were not  
married  in  the  Catholic  Church  and  if  you  would  like  
to  discuss  the  possibility  of  having  your  union  blessed 
in  the Catholic  Church,  please  contact  the  parish  
Office. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
REST  IN  PEACE! Let  us,  as  a  parish  family,  pray  
for  all  of  our  deceased  parishioners,  relatives,  
benefactors  and  friends.  We  remember  all  of  our  
loved  ones  who  have  gone before  us  and  pray  that  
they  are  celebrating  with  our  Lord  in  heaven. 
 
Interested  in  Joining  St. Joseph  Croatian  Parish: If  
you  are  interested  in  becoming  part  of  the  St. Joseph  
Croatian  Parish  fill  out  this  form  and  drop  it  into  the  
collection  basket  at  any  Mass: 
Name:______________________________________ 
Address:____________________________________ 
Phone:_____________________________________ 
               RASPORED   MISA  
Kroz tjedan:8,00am:Na engleskom,7,00pm: Na  hrvatskom 
Subotom: 4,30pm: Na  engleskom,6,00pm: Na  hrvatskom 
Nedjeljom:8,30am:Na  engleskom,10,00am: Na  hrvatskom 
 
              ISPOVIJEDANJE 
Subotom: 4,00- 4,30pm  i  5,30- 6,00pm 
Prije  sv. Mise  nedjeljom  i  blagdanima 

 
 KLANJANJE  PRED  PRESVETIM  OLTARSKIM  
SAKRAMENTOM: Četvrtkom: 6,30 – 7,00pm. 
 
          CRKVENO  VJENČANJE 
Zaručnici  trebaju  nazvati  župni  Ured  najmanje  od  6  do  
12  mjeseci  prije  nego  što  odrede  datum  za  vjenčanje.  
Raspored  priprema  za vjenčanje  može  se  dobiti  u  
župnome  Uredu. 
 
KRŠTENJE  se  obavlja  subotom  i  nedjeljom  po  
dogovoru.  Molimo  vas  da  nazovete  župni  Ured  za  
dogovor  kad  su  u  pitanju  pripreme  i  obred  za  
krštenje. 
 
SAKRAMENAT  BOLESNIČKOG  POMAZANJA 
Ako  je  netko  od župljana  u bolnici  ili  ako  je  netko  
teže  bolestan,  nazovite naš župni  Ured  da  se  podijeli  
sakramenat  bolesničkog  pomazanja. 
 
SPROVODI: Dogovor  za  sprovod  treba  napraviti  u  
župnome  Uredu  prije  nego  što  se  obajvi  u  novinama. 
 
POSJETA  BOLESNICIMA: U  bilo  koje  vrijeme  dana  
ili  noći. 
              NAPOMENA  U  VEZI  VJENČANJA: Ako  
netko  nije  crkveno  vjenčan,  a  živi  u  braku,  i  ako  želi 
da se  crkveno vjenča,  neka  nazove  župni Ured za  
dogovor. 
POČIVALI  U  MIRU! Mi  kao  župna  zajednica  -  
župna  obitelj  molimo  se  za  naše  pokojne  župljane,  za  
našu  pokojnu  rodbinu,  za  naše  pokojne  dobročinitelje  i  
prijatelje. Sjetimo  se svih  naših  pokojnih  koji  su  otišli  
pred  nama  i  neka  uživaju  vječnu slavu  u  našemu  
Gospodinu  Isusu  Kristu. 
 
Ako  netko  želi  biti  član  hrvatske  župne  zajednice  Sv. 
Josipa  neka  ispuni  ovaj   formular  i  neka  ga, 
nedjeljom,  stavi  u  košaru  za  prikupljanje  lemuzine - 
kolekte: 
Ime i Prezime:__________________________________ 
Adresa:_______________________________________ 
Telefon:_______________________________________ 
 
 
 
  
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 


